
2026/2027 年度融和獎學金提名表格 

NOMINATION FORM FOR HARMONY SCHOLARSHIPS SCHEME 2026/27 

Please submit the completed nomination form on or 

before 27 November 2026 via the following means: 

By email 

harmony_scholarships_scheme@had.gov.hk ; or 

請於 2026 年 11 月 27 日或以前透過以下方式

交回填妥的提名表格︰ 

電郵

harmony_scholarships_scheme@had.gov.hk ; 或 

郵寄 

香港灣仔軒尼詩道 130 號 

修頓中心15樓 

民政事務總署 

種族關係組 

By post 

Race Relations Unit 

Home Affairs Department 

15th Floor, Southorn Centre, 

130 Hennessy Road, Wan Chai, Hong Kong 

A. 學校資料 SCHOOL INFORMATION

學校名稱： 

School Name: 

學校電郵地址： 

School Email Address: 

非華語學生取錄人數： 

Number of Non-Chinese Speaking Students Enrolled: 

聯絡老師姓名： 

Name of the Teacher-in-charge: 

聯絡老師電郵地址： 

Email Address of the Teacher-in-charge: 

聯絡老師電話： 

Telephone Number of the Teacher-in-charge: 

B. 學校銀行帳戶資料 SCHOOL BANK ACCOUNT DETAILS

民政事務總署將透過銀行轉帳將獎學金總額發放至學校。為確保轉帳成功，下方提供的銀行帳戶名稱及   

銀行帳戶號碼必須與學校的銀行紀錄完全一致。請確保所提供的銀行帳戶資料正確無誤。 

The Home Affairs Department will disburse the total scholarship amount to school by bank transfer.  For successful 

transfer, the Bank Account Name and Bank Account Number provided below must be the same as the 

school’s bank record.  Please ensure that the bank account details provided are correct. 

銀行名稱（請以英文填寫）： 

Name of Bank:  

學校帳戶名稱（請以英文填寫）： 

School’s Bank Account Name: 

學校銀行帳戶號碼： 

School’s Bank Account Number: 
Bank code 
銀行編號 

Branch code 
分行編號 

Account Number 
帳戶號碼 

mailto:harmony_scholarships_scheme@had.gov.hk


提名編號： 

Nomination ID: 

P. 2

C. 學生資料 STUDENT INFORMATION

英文姓名（請以正楷填寫）： 

Name in English (in block letters): 

Family Name Given Name 

中文姓名（如適用）： 

Name in Chinese (if applicable): 

姓氏 名字 

出生日期（月／年）： 

Date of Birth (Month/Year): 

性別： 

Sex: 

☐ 男

M

/ 

/ 
☐ 女

F

香港身分證號碼  (首 4 個字完，含英文字母）： 

HKID Card Number (first four characters, 
including any letters): 

XXX ( X ) 

 

       

 

 

如非香港身份證持有人，請提供其他身份證明文件資料

For  non Hong  Kong  Identity Card holder,  please  provide  information  of  other identity document.

其他身分證明文件：

Other  Identity  Document: 

證件號碼： 

Document Number: 

就讀年級： 

Year of Study: 

種族（只供統計用途）： 

Ethnicity (for statistical use only): 

電郵地址（如有）： 

Email Address (if any): 

D. 提名資料 NOMINATION DETAILS

(1) 曾組織或參與的促進種族融和活動

ORGANISATION AND PARTICIPATION IN ACTIVITIES PROMOTING RACIAL HARMONY

活動名稱 

Name of Activity 

活動日期 (月／年) 

Date (Month/Year) 

在活動中擔當的角色 

Role in the Activity 

1 

2 

3 

4 

5 



提名編號： 

Nomination ID: 

P. 3

(2) 提名理由 REASONS FOR NOMINATION

請以中文或英文詳細說明獲提名學生在促進種族和諧方面的貢獻，闡述其參與相關活動的情況及
所擔任的具體角色，並說明其學業表現與操行，以及任何其他能支持此提名的資料。如表格提供的
空間不足，請另頁書寫。學校亦可附上活動照片及成績表副本等佐證文件供參考。 
Please provide a detailed description in Chinese or English of the nominated student’s contributions to 

promoting racial harmony, outlining his/her involvement in relevant activities and the specific roles he/she 

undertook, as well as his/her academic performance and conduct, and any additional information to 

support your nomination.  Please use separate sheet if the space provided is insufficient.  Schools 

may also attach supporting documents such as activity photos and copies of transcripts for reference. 

 我確認獲提名學生在學業表現及操行方面均表現良好。

I confirm that the nominated student has demonstrated a satisfactory record of academic performance

and conduct.

E. 聲明  DECLARATION

本人確認本校符合「融和獎學金」的申請資格，並提名上述學生於 2026/27 學年獲頒融和獎學金。 

I confirm that my school meets the eligibility criteria for the Harmony Scholarships Scheme and nominate 

the above-named student to receive a scholarship under the Scheme in the 2026/27 academic year.   

校長 / 獲授權人士簽署： 

Signature of Principal or 

Authorised Person: 

學校印章： 

School Stamp: 

校長 / 獲授權人士姓名： 

Name of Principal or 

Authorised Person: 

職銜： 

Post Title: 

日期： 

Date: 



附註 

NOTES 

1. 每間合資格的小學可提名最多 4 名學生獲頒融和獎學金；每間合資格的中學則可提名最多6 
名學生獲頒融和獎學金。
Each eligible primary school can nominate up to four students for the scholarship while each 
eligible secondary school can nominate up to six students for the scholarship.

2. 學校可自行複印提名表格，或於民政事務總署網站下載可電子填寫的提名表格。網址為︰
https://www.had.gov.hk/rru/tc_chi/programmes/harmony_scholarships_scheme.htm

Schools can make copies of the nomination form or download the e-fillable form from the Home 

Affairs Department’s website at: 
https://www.had.gov.hk/rru/english/programmes/harmony_scholarships_scheme.htm.

個人資料收集聲明 

PERSONAL INFORMATION COLLECTION STATEMENT 

1. 所提供的個人資料將由政府用於審議提名、安排頒發「融和獎學金」，以及作宣傳計劃之用。
提供個人資料純屬自願。如未能於提名表格內提供足夠資料，我們可能無法處理有關提名。 
The personal data provided will be used by the Government for assessing nominations, arranging the 
award of the Harmony Scholarships, and for publicity purpose relating to the Scheme.  The provision 
of personal data is voluntary.  If insufficient information is provided in the nomination form, we may 
be unable to process the relevant nomination.

2. 民政事務總署可能會就上文第 1 段所述用途，向其他政策局／部門的相關人員披露提名表格
內所提供的個人資料。
The personal data you provide in the nomination form may be disclosed to relevant officers of other 
Government bureaux and departments for the purposes mentioned in paragraph 1 above.

3. 根據《個人資料(私隱)條例》第 18 條、第 22 條及附表 1 第 6 原則，你有權查閱及改正個人資
料，而查閱資料的權利包括索取你透過本提名表格所提供個人資料的副本。
Under sections 18 and 22 and Principle 6 of Schedule 1 of the Personal Data (Privacy) Ordinance, 
you have the right to access and correct your personal data.  The right of access includes the right to 
request a copy of the personal data you have provided by this nomination form.

4. 如欲索取或更改本提名表格提供的個人資料，請聯絡民政事務總署種族關係組。
Requests for access to and correction of personal data provided in this nomination form should 

be addressed to the Race Relations Unit of the Home Affairs Department.

https://www.had.gov.hk/rru/english/programmes/harmony_scholarships_scheme.htm
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